Tap chi KHOA HOC PHSP TP.HCM Pao Nguyén Phugng

MOT SO NHAN XET VE VAN PE DICH A/AN TIENG ANH
SANG TIENG VIET

(Khao sat trén tac pham “Cudc phiéu lru ciia Tom Xo-yo” ciia Mark Twain)
Pao Nguyén Phuong’

Trong tiéng Anh, danh ngit bat dau bang a/an xuat hién véi tan suat kha
I6n. Bai viét nay chi dé cap dén nhimg trudng hop ma a/an dugc dich 1a “mot”
va nhiing truong hop khong dugc dich 1a “mot”. Tu lidu sir dung dé khao st 13
tac pham The Adventures of Tom Sawyer caa Mark Twain, Collier Books, New
York, 1962 va ban dich tiéng Viét cia Nguyén Tuan Quang, NXB. Ming Non,
TP. H6 Chi Minh, ndm 1984,

Theo s6 liéu ctia chiing tdi, thi tAc pham nay c6 1199 danh ngir bat dau bang
al an, trong d6 co 814 truong hop a/an dugc dich 1a “mot”, va 385 truong hop
khong duogc dich 1a “mot”.

Vay trong truong hop ndo a/an dugc dich 1a “mot” va truong hop nao thi
khong?

1.  Alan dugc dich 1a “mot” trong cac trweong hop dwoi day
1.1 Khi néi vé s6 lwong “mot”
Vi du:

a. “Presently, a great jet of white smoke burst from the ferryboat’s
side”(151)" (Ngay luc d6, mgt luong khéi trdng to phut tir man pha ra).

b. “next a dim suspicion came and went — came again” (64) (sau do thi magt
méi nghi hodc 16 mo 10n von dén, rdi di, rdi tro lai).

Nhiing danh ngir chira a/an dugc dich theo nghia sb lugng phan 16n 12 & vi
tri chu ngir hay phan dé cua cau.

Céch dich nay con duoc ap dung khi gdp cac cum tur sau: a moment (mot
chéc), a few...(mot sb..., mot it ...), a piece of ...(mot miéng, mot ti, mot manh),

" Hoc vién Cao hoc — Truong DH KHXH&NV Tp. HCM 7
" Nhiing con s6 trong ngodc don trong bai viét nay 1 s6 trang ctia nhitng cau trich trong tac pham The
adventures of Tom Sawyer ciia Mark Twain
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a dozen... (Mot chuc...), a bucket of ...(mot x6 ...), a fragment of ... (Mot mau
...), a crowd of ... (Mot dam, mot 1ii ...), a portion of ... (Mot phan ...), a flash
of...(mot tia...), a bushel of ... (Mot thung...), v.v.

Can luu y, trong két cdu “khdng/chang + cé mér”, thi mgt kndng nhiing chi
s6 lwong, ma con c6 tac dung nhan manh sy phu dinh.

Vi du:

a. “There was not even a zephyr stirring” (97) (Chang c6 lay mét hoi gié
nhe)

b. “There was not a sound” (201) (Chang c6 mét tiéng dong).

c. “Not a leaf stirred; not a sound obtruded upon great Nature’s meditation”
(147) (Khdng mér chiée 1a dong. Khdng mér 4m thanh dén quay rdy thién nhién
hing vi dang tram tu).

1.2 Khi n6i dén mot thue thé hay mét s6 hrong khong xac dinh
Vi du:

a. “Each lad had an income, now, that was simply prodigious — a dollar for
every weekday in the year and half of the Sundays” (309) (Bay gio mdi cha bé co
mét s6 loi tirc. Va so loi tire d6 — mot d6 la cho mdi ngdy trong tuan va nira do la
cho mdi ngay chii nhat)

b. “He never had supposed for a moment that so large a sum as a hundred
dollars was to be found in actual money in any one’s possession” (245) (Chu
chang bao gio nghi dU chi mot ldc, rang c¢6 thé thdy més con ngudi nao dé co
duge mér s6 tién 16n dén nhitng mot tram d6 la bang dong tién that su).

c. “They tiptoed out, through the broken weather-boarding, and stopped at a
little distance to exchange a parting word” (121) (Cac chu nhon chan di ra, qua
I6p van che mua gdy roi dung lai cach d6 mér quéng nhé dé trao doi may 1oi chia
tay).

d. “Huck waited what seemed a weary long time, but nothing happened”
(257) (Hic doi twong nhu mét thoi gian dai dang ddc, chan ngat, ma chang co gi
Xay ra ca).
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1.3 Khi noi vé phuong thirc, dién dat bing danh ngir ¢é cdu triic “mot
cach”

Vi du:

a. “They knew well enough that the raftsmen were all down at the village
laying in stores or having a spree, but still that was no excuse for their conducting
this thing in an unpiratical way” (140) (Ching né biét tong ra rang cac nguoi di
bé déu xudng lang kiém do duy trir hay ché chén voi nhau ca roi, thé nhung d6
chang phai 1a mot ¢& dé ching tién hanh viéc nay mét cdch khong ra dang ké
cuop).

b. “As Tom wended to school after breakfast, he was the envy of every boy
he met because the gap in his upper row of teeth enabled him to expectorate in a
new and admirable way” (78) (Khi Tom di hoc sau bira an sang, thi moi dua bé
déu thém mudn dugc nhu chua, boi vi 16 sun ¢ ham ring trén khién chi co thé
khac nhd mét cach méi tuyét diéu).

c. “The day was completed and crowned in a peculiarly satisfactory way:
Becky teased her mother to appoint the next day for the long-promised and long-
delayed picnic, and she consented” (253) (Ngay hdm dé dugc hoan thanh va két
thic mét cdch ddic biét day di. Béc-ky voi me quyét dinh cho ¢d t6 chirc cudc
pic-nic da hira tir lau va d& hodn lai trong mot thoi gian dai, vao ngay hom sau, va
ba bang 10ng).

d. “Sid chuckled in a very contented and satisfied way” (306) (Xit cuoi
khuc khich mét cach hai long, khoai tra).

1.4 Khi ndi vé mét ca thé thudc mot chiing loai nao dé
Vi du:

a. “and at once the ambition to be a discoverer seized him” (275) (lap tic
chu c¢6 tham vong tré thanh méz nha tham hiém).

b. “It ain’t much — a cat does that much — but it’s better than nothing” (182)
(Chang phai gi nhiéu — mgt con méo ciing hay lam duoc thé — nhung ¢ con hon
khong?).
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c. “but poverty had decreed that he should be nothing higher than a village
schoolmaster” (198) (con 6ng thi canh nghéo da dinh 1a Ong phai cit khong gi
hon 1a mét 6ng gidao truong lang)

d.“One of those omniscient, and awe-inspiring marvels, a detective, came
up from St.Louis, moused around, shook his head, looked wise, and made that
sort of astounding success which members of that craft usually achieve” (224)
(Mot trong nhiing con ngudi ky la thong hiéu moi chuyén va gay dugc sy khiép
so 1a mér nha trinh tham, tir thanh phd Xinh Lu-it dén, luc loi quanh ving, lic
dau, to vé khon ngoan, roi cong bd mot loai thang lgi khién nguoi ta siing so ma
cac nhan vién 1am nghé nghiép 4y thudng dat dugc).

1.5 Khisosanh

Vi du:

a. “The sun rose upon a tranquil world, and beamed down upon the peaceful
village like a benediction” (53) (Mt troi 1én gitra mot thé gidi yén tinh va chiéu
roi xubéng khu 1ang thanh binh nhu mét su ban phiic Ianh).

b. “His hat was a vast ruin with a wide crescent lopped out of his brim”
(79) (Céi mi ctia n6 1a mét canh dé ndat ménh méng véi mot hinh trang ludi liém
rong 16n, bap bénh nho 18n khoi vanh mi).

c. “The artist erected a man in the front yard, that resembled a derrick’ (85)
(Nha nghé si dung 1én & giita san trudc mot con nguoi, gidng nhu mét cai can
cau).

d. “The mighty river lay like an ocean at rest” (139) (Con song hung vi trai
rong nhu mét dai duwong im lang).

2. Alan khéng dich 1a “mgt” trong cac trwong hop sau diy
2.1 Danh ngir d& dwgc xac dinh
Vi du:

a. “Like many other simple-hearted souls, it was her pet vanity to believe
she was endowed with a talent for dark and mysterious diplomacy” (29) (nhu
bao ké co tdm hon moc mac khac, ba thich ty hao tin rang ba duoc phu cai tai
“ngoai giao” biét cach di sau vao nhitng diéu dm mudi va bi dn).
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b. “Walters was not expecting an application from this source for the next
ten years” (63) (Ong Oan-to khong hé chd doi suw can cit cham chi & cha bé nay
trong sudt mudi ndm qua).

c. “She said to a girl almost at Tom’s elbow — with sham vivacity” (187)
(C6 noi V&i ban gdi ding sat canh tay Tom, lam ra vé that tuoi vui).

d. “It was but a little while before a certain indecision in his manner
revealed another fearful fact to Becky — he could not find his way back” (279)
(Nhung chi mgt phut sau thi sy ngdp ngung trong bo diéu cia chu da boc 10 cho
Béc-ky thidy mot sy kién dang so khac — 1a chd khdng tim ra duoc dudng vé!).

Danh ngir trong cac vi du (a), (b), (c) va (d) dugc xac dinh vi danh ngir nay
c6 dinh ngir sau danh tir trung tam.

2.2 Danh ngir & trong cAu tong loai
Danh ngir trong cau tong loai thuong duoc dich dudi 2 dang: ¢ “mot” va
“khdng c6 mot™:
- Khi ndi vé mot ca thé thudc mot chung loai ndo d6 thi ta ding “mét” (nhu
truong hop da dé cap o trén).

- Khi danh ngir ¢ trong mét trong nhitng truong hop dudi day thi khong
dich 1a “mot™:

+ Khi héi vé dic diém ctia mot sy vat

Vi du: What’s a yew bow? (234) (Cung thuy fing la gi?)
+ Khi néi vé dic diém, tinh chét ciia chung loai:

Vi du: “A pin’s brass” (117) (Pinh ghim 12 bang dong).
+ Khi n6i vé chiing loai nao d6 mot cach tong quat

Vi du: a. “Blame it, a body can’t be too careful, Huck” (233) (Oi chao,
ngueoi ta khdng thé nao 1a qua can than, Hic a).

b. “But if a man was dead sober, | reckon maybe that whack might fetch
him; | dono” (116) (Nhung néu nguoi ta that tinh, thi t& cho 12 mot ¢t dap vao
dau nhu thé c6 thé khién han di doi. Té biét ma).
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c. “Injun Joe’s ghost ain’t a going to come around where there’s a cross!”
(298) (Hon ma ctia In-gian Giu dau dam dén noi c6 thanh gia!)

2.3 Danh ngir n6i vé nghé nghiép
Vi du:

a. “The darling of his desires was to be a doctor, but poverty had decreed
that he should be nothing higher than a village schoolmaster” (198) (Ngudi ma
6ng ta yéu dau sip tro thanh bac s7, con 6ng thi canh nghéo d4 dinh 1a 6ng phai
ct khong hon gi 1a mdt 6ng gido trueong lang).

b. “but | don’t want to be a king and have only just a given name, like a
nigger” (227) (nhung té thi t& chang mudn 1am vua dé chi c6 mdi mot cai tén
nguoi ta dat cho, nhu mdt anh chang da den).

c. “Didn’t you let me go for a pirate?” (313) (Thé c6 cho t& 1am cudp bién
dugc khong?).

2.4 Danh ngir cé dinh ngir chi sé thir tu

Vi du: “and so he had meant to hold it in reserve as a last seduction” (167)
(Vi vay chu d4 lap tam giit no 1am mai du trit cho ldn cdm dé cudi cing).

2.5 Dich theo nghia cua ca cau, chir khong chi danh ngir
Vi du:

a. “I’m all in a muddle; can’t recollect anything of it, hardly” (112) (Tao lan
16n ca. Chang con nhé duoc gi sat. Kho khin 1am).

b. “Then one more frock passed in at the gate, and Tom’s heart gave a great
bound” (136) (Nhung roi bong mot chiéc vay nita lai ludt vao cira cong, trai tim
Tom nhu nhay bat 1&n).

c. “It’s an awful long way” (230) (Puong that dai khiép).
Trong d6 c6 céc truong hop sau:
2.5.1. CO su thay doi chii thé khi dich sang tiéng Viét

a. “At last he spied her, there was a sudden falling of his mercury” (188)
(Cubi cling chd nhin thiy co, nhung ¢t thity ngdn bong tut xudng dét ngdt trén
ong mach Cia chii).
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b. “A bit of a scare shot through Tom” (30) (Tom thoang thdy lo o).

c. “A deadly chill went to Huck’s heart — this, then, was the “revenge” job!”
(259) (Tim Hac thay budt lanh dén chét — Thoi, ddy ding 13 hanh dong “bao thu”
roi).

2.5.2. Danh ngir dwgc dich thanh tinh tir hodc tinh ngir

Vi du:

a. “He had had a nice, good, idle time all the while — plenty of
company”(44) (Subt budi nd dwgc ranh roi, vui vay, thich thi, day ban be).

b. “There was a pause” (170) (Sau d6 thi yén).

c. “The quicker the better — I’'m all in a shiver” (260) (Cang nhanh cang tét,
to ret run 1én day nay).

d. “Huck felt that a silence was going to ensue” (260) (Tiép theo d6, Hac lai
thay im lgng).

2.5.3. Danh ngir dwoc dich thanh dong tir hoic dong ngir

Vi du:

a. “The girl hitched herself away from him with a toss of her head” (85)
(Cd bé vira nhich ngudi ra cach xa chu, vira hat dau én).

b. “So at last, with a sigh and a yawn, he gave it up” (89) (Vi thé cudi cling,
vira tho dai vira ngép, chu bo cudc).

c. “Sid yawned, stretched, then brought himself up on his elbow with a
snort, and began to stare at Tom” (76) (Xit ngay dai, dudi chan dudi tay, roi
chéng khuyu tay khj¢ miii, vd md mat nhin Tom).

d. “She got away as soon as she could and hid herself and had what her sex
call “a good cry” (188) (Cang sém cang tét, co tim cach bo di, gidu minh vao
mot noi, dé nhu gidi co thuong noi, “khdc cho théa”).
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2.6 CO mjt s6 cum tir, tuy ciing bit diu biang a/an nhung khong c6 nghia
la “mét”, ching han

e agreatmany...: nhiéu, vo sb, rat nhidu
e apairof...: hai

e acoupleof...: cap, doi

e awhole...:ca..

e abitof...:titi

e aminute...: chdc lat

e athousand of...: hang ngan ...
e amillionof ...: hang triéu ...
e araftof...: hang dong ...

e agreatpartof...: phan Ién ...
e apower of...: hang nui ...

e agood partof...: phan 16n ...

Tuy nhién, c6 1& do khéng nhat quan trong cach dich nén tac gia da dich sai
& mot sd trudng hop sau day:

1. “Athird witness swore he had often seen the knife in Potter’s possession”
(219) (Mét nhén chirng thir ba thé 13 anh ta thudng thdy Pot-to c¢6 con dao ay).

Danh ngit nay c6 dinh ngir chi s6 thir ty nén ta khéng ding sé tir “mot”. Vi
vay, cau ding phai 1a “Nhan chitng thir ba thé 13 anh ta thuong thiy Pot-to c6
con dao ay”.

2. “He never made a second attempt” (239) (Chl chang bao gid thir mér lin
thit hai nira).

Cau nay ciing gap 16i nhu ¢ cdu 1. Ta c¢6 thé sira cau ndy thanh “Chu chang
bao gid thir thém lan ndo nira”.
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3. “Because they say she’s a witch” (82) (Boi vi nguoi ta don ba ta 1a mgr
My phu thiy).

Pay la truong hop danh ngit nam trong céu tong loai nén cau ding s& phai
la “Béi vi nguoi ta don ba ta 1a phi thaiy 7.

4. *You see a pirate don’t have to do anything, Joe, when he’s ashore”
(144) (Cau biét khong, nguoi curdp bién khi da Ién bo thi chang phai 1am gi ca).

Chung ta khong ndi “ngudi cudp bién” ma 1a “cudp bién”. Vay cau dung s&
la “Cau biét khong, cuedp bién khi da 1&n bo thi chang phai 1am gi ca”.

5. “It’s a beautiful man — now make me coming along” (86) (Mé¢ con nguoi
dep day. Bay gio v& hinh dang di canh nao).

V6i cau nay, nguoi Viét hay néi 1a “Hinh nguoi dep day” hay 1a “Hinh dep
day” chtr khong néi 1a “Mat con ngudi dep day!”.

6. “This superintendent was a slim creature of thirty-five with a sandy
goatee and short sandy hair” (59) (Ong Hiéu truéng nay la méz con nguoi manh
khanh trac tuéi 35, c6 chdm rau dé hung hung, va mai toc ngdn ciing hung
hung).

O day, chung ta thiy c6 sy khac biét giira “nguoi” va “con nguoi”. Khi noi
dén co thé, than thé con ngudi nodi chung thi ta ding “ngudi”, chang han: “Dé 13
mot ngudi dan ng cao to, trang tréo”; con ndi vé nhimg dic trung ban chat nao
doé cua mot nguoi, ta dung “con nguoi”, nhu trong cau: “Xay dung con ngudi
moi”. Do vay, cau trén ta phai sira lai 1a “Ong Hiéu truéng nay 1a mét nguoi
Mdnh khanh, trac tuéi 35, c6 chdm rau dé hung hung, va mai toc ngan ciing hung
hung”.

7. “I could forgive the boy, now, if he’d committed a million sins” (195)
(Bay gio ba cd thé tha thir cho thiang bé di né c6 pham dén hang triéu 15i).

“A million sins” c0 nghia 1a “mdt triéu t0i”, khac vdi “millions of sin”:
hang triéu toi (mot s6 luong khong xac dinh). Do vay, cAu nay nén dich 1a “Bay
gio ba o thé tha thir cho thang bé dU n6 ¢d pham dén mér triéu t6i”.

8. “I’ll take you right to it in a skiff” (295) (T& sé& kiém chiéc xuong dua cau
dén ngay tai do).
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O day ta noi dén loai phuong tién 1a “xudng”, chir khong phai la “chiéc
xudng” (mdt ca thé cu thé). Vi vy, cau ding s& 12 “Té s& kiém xuong dua cau
dén ngay tai do”.

3. CO6 mt sé trwong hop, ding ca hai cach dich

a. “You’re a coward and a pup” (34) (May la mét thang hén, dd cho con).

b. “He knew that a yearning glance fell upon him, now and then, through a
film of tears, but he refused recognition of it” (50) (N6 biét rang chbc chéc di d&
nhin né bang mét con mdt thwong hai, qua mot man 18, nhung né tir chdi khong
chiu thira nhan diéu do).

c. “The boy remained as dismal as a hearse” (132) (Chu bé van u rii nhu ké
duwa ma).

d. “Well, he must “a” been a brick” (234) (Thé chang 1a méz vién gach chic).

Ta nhan thiy rang nhig danh ngit trong nhiing truong hop nay déu cé
danh tir don vi 14 trung tdm, déu biéu thi sy vat nhu mot ca thé phan lap, co thé
phan lugng héa duoc nén di dich 1a “mot” hay khong dich 1a “mot” déu c6 nghia
nhu nhau.

Dich dtng, du va chuyén tai dugc hét nhitng diéu tac gia mudn gui gdm qua
tac pham cia minh 12 mot viéc khong don gian. Bai viét nay chi néu 1én mot s6
nhan xét vé cach dich a/an tir tiéng Anh sang tiéng Viét trén co s& tic pham
“Cudc phiéu luu ciia Tom Xo-yo” ciia Mark Twain.
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Tom tit
Mt s6 nhan xét vé vin dé dich a/an tiéng Anh sang tiéng Viét
(Khao sat trén tac phdm “Cudc phiéu lru ciia Tom Xo-yo” ciia Mark Twain)

Bai viét néu 1én mot sé nhan xét vé cach dich a/an tir tiéng Anh sang tiéng
Viét trén co so tac pham “Cudc phiéu luu cia Tom Xo-yo™ cua Mark Twain,
vach rd truong hop nao thi ¢6 thé dich a/an thanh mat, trudng hop nao thi khdng
va truong hop nao thi ¢6 thé dich bang ca hai cach.
Abtract

Some remarks about the way to translate a/an from English into
Vietnamese based on The adventures of Tom Sawyer of Mark Twain

This article gives some remarks about the way to translate a/an from
English into Vietnamese based on The adventures of Tom Sawyer of Mark
Twain. It also shows in which cases a/an can be translated into “mot”, or not
“mot”, or both ways.
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